Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Gospel according to Matthew, Chapter 6

KATA MA®OAION C’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-6:1-4 Almsgiving in secret
The governing thesis — do not practice your righteousness before men to be seen (1) — applied first to almsgiving: not with self-display before men, who already
have their reward (2), but in secret, so the Father who sees in secret repays (3-4).

B 6:5-15 Prayer in secret, and the Lord's Prayer

Prayer likewise: not as the hypocrites' public theater (5) but in the closet before the unseen Father (6), and not with pagan babbling, since the Father knows your
need (7-8); the model prayer follows — Father, Name, kingdom, will (9-10), bread, debts, testing (11-13) — clinched by the forgiveness reciprocity logion (14-15).



C-6:16-18 Fasting in secret

The third act of piety: not the disfigured face of the hypocrites who advertise their fasting and have their reward (16), but the anointed head and washed face,
fasting unseen by men before the Father who sees in secret and repays (17-18).

D-6:19-24 Treasure, the eye, and two masters

From piety to possessions: store up treasure in heaven, not on earth, for the heart follows the treasure (19-21); the eye as the body's lamp — sound or evil —
governs the whole self (22-23); and the impossibility of dual allegiance: no one can serve God and mammon (24).

E-6:25-34 Do not be anxious — seek first the kingdom

Therefore do not be anxious for life or body (25): the birds are fed (26), anxiety adds nothing (27), the lilies are clothed beyond Solomon (28-30) — so the pagans'
striving is needless, for the Father knows your needs (31-32); seek first the kingdom and his righteousness, and these are added (33); do not be anxious for
tomorrow (34).

1 Tpoogxete de TNV SKALOGVUVNV LUGV Ur) TTOLETY EUnpocbev TOV GvOpWOTWV TPo¢ TO Beadijval avToic €l
O un ye, Lobov ok €xete mapa T@ matpl VUOV T@) €V TOIG 0VPAVOIG.

Beware of practicing your righteousness before men in order to be seen by them; otherwise you have
no reward with your Father who is in the heavens.

THESIS / WARNING | Of = The governing heading of vv.1-18: piety done for human applause forfeits

the Father's reward. SikaiocOvn ('righteousness') is the comprehensive term, unpacked as almsgiving,
prayer, and fasting.

/4 \ \ 7
Ilpocéxete O¢ v dikatoovvnv
beware but/now the righteousness
Pres Act Impv 2 Pl - mpocéxw transitional conjunction Accusative Accusative
main verb (prohibition) §¢: marks the new section after ch. 5's article direct object (of moteiv)

antitheses.

— durative present (be on guard) Sikaroobvn: 'righteousness'; here the
LYy e o practice of piety/right conduct (the critical
with pf + inf, = ta1<e care not, to! ’ text's reading vs. Byz. éAenuoctvnyv).



”~ ™ N ™

VpGV un TOLETV EunpooOev

your not to practice before
Genitive negative (with infinitive) Pres Act Inf - mo1éw preposition + genitive (place/audience)
genitive of possession | un: the negative proper to the infinitive. epexegetical/complementary infinitive

— durative present

notéw: 'do, practice'; the 'doing' of
righteousness as a settled habit.

~ = - ™ ~ e

TV avOpwnwv TPOG T0

the men in order the

Genitive Genitive preposition + acc. (purpose) Accusative

article object of unpoodev | pég + articular inf.: purpose, 'so as to! article (substantizes inf.)

&vOpwrog: 'man, person'; the human
audience whose applause is the

temptation.
Beabfjvor avToig el d¢
to be seen by them if but
Aor Pass Inf - Bedopat Dative conjunction (conditional) conjunction
articular infinitive of purpose dat. of agent/advantage | €l 8¢ A ye: idiom, 'but if not, otherwise!
— constative aorist
Oedopar: 'behold, gaze at' (cf. 'theater'); to
be made a spectacle for men.
un YE utodov oUK
not indeed reward not
negative intensive particle Accusative negative (with indicative)
ye: emphasizing particle closing the i 8¢ direct object (fronted)
pr} idiom. uo06¢: 'wages, reward"; the keyword of

vv.1-18 — heavenly recompense forfeited
by self-display.
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£xete TapX R naTpl

you have with the Father
Pres Act Indic 2 P1 - &y preposition + dative (in the presence of) Dative Dative
main verb article object of mapdt
— stative present natrip: 'Father'; the leitmotif of the
I #x: 'have, hold! Sermon's piety — God as the disciples'
Father.

€ ~ ~ b ~

VUMWYV TW eV TO1G
|3

your the (one) in the
Genitive Dative preposition + dative (place) Dative
genitive of relationship article (attributive) article

00pPAVOiGg
heavens

Dative

dat. of place

ovpavdg: 'heaven'; the plural reflects
Semitic idiom ($amayim).

2 “Otav o0V motfic EAenuocivny, ur caAniong #unpocdév cov, Komep oi okpitai TooUoty &v Taic
oLVAYWYAKIG Kal &V Taig pouatg, Stwg 80&acO@otv UTO TGOV AVOpWTWV: GUNV Aéyw DUTV, ATEXOLGLY TOV
UeBov adTGV.

So whenever you give alms, do not sound a trumpet before you, as the hypocrites do in the
synagogues and in the streets, that they may be glorified by men; truly I say to you, they have their

reward in full.

APPLICATION (ALMSGIVING) | OOV The thesis applied to almsgiving: the 'trumpeting' hypocrites win

only human glory — and that exhausts (&rnéxovowv) their entire reward.



€/
Otav
whenever
temporal conjunction (+ subjunctive)

Stav: 'whenever, introducing the
indefinite-temporal clause.

™

P

ovv
therefore
inferential conjunction

o0v: draws the application from the thesis
of v.1.

TO1NG
you do/give
Pres Act Subj 2 Sg - motéw

verb of temporal clause
— durative present

notéw éAenuoovvnv: idiom, 'do mercy' =

géAenuoosuvvnv
alms

Accusative

direct object

é\enpoovvn: 'mercy, almsgiving';
charitable giving to the poor, a pillar of
Jewish piety.

give alms.
un calrniong EUTpocOEv oov
not sound a trumpet before you
negative (prohibition) Aor Act Subj 2 Sg - caAmilw preposition + genitive Genitive
prohibitive subjunctive (aorist) object of unpoodev

— ingressive aorist (do not begin)

coAmi{w: 'sound a trumpet'; figurative for
ostentatious self-advertisement.

OoTep ot uTIOKpITAL o006V
just as the hypocrites do
comparative conjunction Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Pl moiéw
omep: 'exactly as, introducing the article subject main verb (comparison)
negative foil. vmokpitiig: 'actor, play-actor'; one who — customary present
perforrr:s piety for .an audience — the | ot 'do!
Sermon's stock antitype.
f bl 1 ( ~ ([ ~ \
EV Tl ouVAYWYX1G Kl
in the synagogues and
preposition + dative (place) Dative Dative coordinating conjunction
article dat. of place

cuvaywyn: 'synagogue, assembly'; a public,
watched setting.
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v TalG pupaLg Onwg

in the streets that
preposition + dative Dative Dative purpose conjunction (+ subjunctive)
article dat. of place 6nwg: 'so that, marking the hypocrites'
puun: 'lane, street'; the other public arena true aim.
of display.
~ C \ ~ b4 4
do&acODorv Omo TV avOpmwV
they may be glorified by the men
Aor Pass Subj 3 Pl - §o&dlw preposition + genitive (agent) Genitive Genitive
purpose-clause verb article genitive of agent
— constative aorist
do&alw: 'glorify, honor'; here human
praise, the counterfeit of God's glory.
b \ 7 € ~ bl 4
aunv )\gY w (Y VRAY ATTEXOLOV
truly I say to you they have in full
affirmative particle Pres Act Indic 1 Sg- Aéyw Dative Pres Act Indic 3 Pl - dnéxw
aurjv: Hebrew 'truly, amen'; Jesus' main verb (formula) indirect object main verb
authoritative formula introducing a solemn — present — present (commercial 'paid in full’)
pronouncement.
| Aéyw: 'say! anéxw: a commercial term, 'receive in full,
give a receipt for'; their reward is paid out
completely — nothing remains from God.
\ 1 9 ~
ToVv Mo Oov AUVTWYV
the reward their
Accusative Accusative Genitive
article direct object genitive of possession

uo66¢: 'reward'; the human glory is the
whole of it.



3 000 d¢ mo100VTOg EAENUOGUVNV UT] YVWOTW 1] dplotepd oo ti Totel 1) de€1d oov,

But when you give alms, do not let your left hand know what your right hand is doing,

ANTITHESIS (SECRECY) = Of = The positive counterpart: such inwardness that one's own left hand is

unaware — hyperbole for utter freedom from self-regarding display.

600 O¢ mo100VTO( géAenuoosuvnyv
you but giving alms
Genitive adversative conjunction Pres Act Ptc - Gen Sg Masc * ToLéw Accusative
genitive absolute (subject) genitive absolute (temporal) object of the participle
— durative present | g\enuoovvn: 'almsgiving!

notéw: 'do, give'; genitive absolute, 'while

you are giving alms!

un YVOTW | apiotepa
not let know the left hand
negative (prohibition) Aor Act Impv 3 Sg - YIVOOKW Nominative Nominative
third-person imperative (prohibition) article subject
— ingressive aorist aprotepd: 'left (hand)'; personified, the

ywokw: 'know, recognize'; 'do not let it secret-keeping hyperbole.

come to know.!

”~ ™ ™ =

/4 ~ €
oov Ti TIOlEL n
your what is doing the
Genitive Accusative Pres Act Indic 3 Sg - motéw Nominative
genitive of possession interrogative pronoun (object) verb of indirect question article

— durative present

| no1éw: 'do!



deia Gov

right hand your
Nominative Genitive
subject of indirect question genitive of possession

de&id: 'right (hand)'; the acting, giving
hand.

4 8mwc n oov 1 EAenuocivn év T& kpuTTe Kal 6 Tathp oov O PAETWV €V T KPUTTH &TOdWaEL oot.
so that your almsgiving may be in secret; and your Father who sees in secret will repay you.

PURPOSE / PROMISE | OTWG  The goal and its reward: hidden giving seen by the unseen Father, who
repays. The phrase €v @ kpunt® governs the whole triad (vv.4, 6, 18); the Byzantine addition év t®

@avep® (‘openly’) is not read.

”~ -

(%4 5 (4
OTtW G n ooV n
so that may be your the
purpose conjunction Pres Act Subj 3 Sg - eiui Genitive Nominative

8nwg: purpose, balancing the hypocrites' verb of purpose clause genitive of possession article

Snwg of v.2. . stative

| eiul: 'be!

gAenuoouvn v 170} KPUTTQD
almsgiving in the secret
Nominative preposition + dative Dative Dative
subject article (substantizes adj.) object of év (substantival adj.)

kpurtdg: 'hidden, secret'; o kpuntév = the
hidden realm — the leitmotif of vv.1-18.

€\enuoovvn: 'almsgiving!
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Kol 0 naThp oov

and the Father your
coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
article subject genitive of relationship

natip: 'Father'; the unseen seer who alone
matters as audience.

0 BAEmwv v 0
the (one) who sees in the
Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - PAénw preposition + dative Dative
article (substantizes ptc.) attributive participle article

— durative present

PAénw: 'see, look'; God's seeing into the

secret place.

KPUT['C(;) (’XTCOS(.()O'EI ool
secret will repay you

Dative Fut Act Indic 3 Sg - dnodidwyt Dative

object of év main verb (apodosis) indirect object
I KpLTTOG: 'secret! — predictive future

anodidwyt: 'give back, recompense'; the
divine 'paying' that answers the
hypocrites' anéxovov.



5 Kol 0tav mpocevynobe, ovk €600 WG o1 LToKpLTal OTL PLAODOLV €V TATG CLVAYWYATG Kal €V TAIG YWVIiNig
TOV TAATEIDV E6TOTEG TPOGEVXEGD AL, OTWE PAVDGLY TOIG AVOPWTOLG AUNV AEyw DUIV, ATEXOLGLY TOV
ooV avT@Vv.

And whenever you pray, you shall not be like the hypocrites; for they love to pray standing in the

synagogues and on the street corners, that they may appear to men; truly I say to you, they have

their reward in full.

APPLICATION (PRAYER) Kol  Prayer's negative foil: the hypocrites choose conspicuous places so as

to 'appear' — and again exhaust their reward in being seen.

\ (%4 4 9
Kot oTav MPOCELX NGO OUK
and whenever you pray not
coordinating conjunction temporal conjunction Pres Mid Subj 2 P - tpocevyouat negative

verb of temporal clause
— durative present

npooevyopat: 'pray'; the deponent verb of

prayer to God.
£oe00¢ WG ol unokpiTai
you shall be as the hypocrites
Fut Mid Indic 2 P - eip{ comparative particle Nominative Nominative
main verb (volitive future = command) article object of comparison
— imperatival future | vmokpithg: 'play-actor, hypocrite!

eiui: 'be'; the future has imperatival force,
'you are not to be!
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OTl @1 obov Ev TG

for they love in the
causal conjunction Pres Act Indic 3 Pl - piAéw preposition + dative Dative
main verb article

— customary present

@iAéw: 'love, be fond of'; here 'love to' = are

wont to.
oUVAYWYQIG Kat EV TG
synagogues and in/on the
Dative coordinating conjunction preposition + dative Dative
dat. of place article
I ouvaywyn: 'synagogue!
ywviaig TV TAXTELDV £0TOTES
corners of the streets standing
Dative Genitive Genitive Perf Act Ptc - Nom Pl Masc - fotnut
dat. of place article partitive/possessive genitive circumstantial participle (manner)
ywvia: 'corner, angle'; the most visible | mAateia: 'broad street, square! — intensive perfect (standing posture)
spots. fotnuu: perf. 'stand'; the customary upright
posture of Jewish prayer — here made a
display.
npocevxesOat OTW¢ PavRoLV TO1G
to pray that they may appear the
Pres Mid Inf - tpocedyopat purpose conjunction Aor Pass Subj 3 Pl - paivw Dative
complementary infinitive (of piAovow) purpose-clause verb article
— durative present — constative aorist
I npooevyopat: 'pray! @atvw (pass.): 'appear, be seen'; the aim is

visibility, not communion.



=
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P

avOpwrmolg aunv Afyw vpiv
men truly I say to you
Dative affirmative particle Pres Act Indic 1 Sg - AMéyw Dative
dat. of reference (audience) | &urjv: solemn 'truly! main verb indirect object
I dvOpwmog: 'men. — present
| Aéyw: 'say!
AMEXOVGLV OV utedov avT@OV
they have in full the reward their
Pres Act Indic 3 P - dméyw Accusative Accusative Genitive
main verb article direct object genitive of possession

— present (paid in full)

anéxw: 'have in full, be paid off"; their

entire wage is the human notice.

| H1006g: 'reward.!

6 ovL d¢ Stav mpooevy, 10N £1¢ TO Tapeidv oov Kai kAeioag TV O0pav cov TpdosvEat T¢ Tatpl cov TG

€V TQ KPUITG" Kl O tath)p 6oL 0 PAEMWV €V TG KPUTTQ ATOdWGEL GOL.

But you, whenever you pray, go into your inner room and, having shut your door, pray to your

Father who is in secret; and your Father who sees in secret will repay you.

ANTITHESIS (SECRECY)

0¢  The positive command for prayer: the closed door of the storeroom,

prayer to the Father 'in secret' — the same kpuntév/repayment pattern as almsgiving (v.4).

)

you

Nominative

subject (emphatic, contrastive)

oU: emphatic 'you' set against the
hypocrites.

-

o€
but

adversative conjunction

otav
whenever

temporal conjunction

™

&~

TPOGELXN

you pray

Pres Mid Subj 2 Sg - mpocevyopat
verb of temporal clause

— durative present

| npooevyopat: 'pray!



=
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€10 EAGS €10 TO Tapeiov
goin into the inner room
Aor Act Impv 2 Sg - eloépxopat preposition + accusative (direction) Accusative Accusative
main verb (command) article object of ei¢
— ingressive aorist tapeiov: 'storeroom, inner chamber'; a
, , o private, often windowless room — the
I glogpyopat: ‘enter, go into.
place of unseen prayer.

\ 7 \
ooV Kal kAgloag TV
your and having shut the
Genitive coordinating conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - kAeiw Accusative
genitive of possession circumstantial participle (antecedent) article

— antecedent aorist
kAeiw: 'shut, close'; the closed door seals
the secrecy.
4 4 ~
eUp(XV ooV T[POO'EUE(XI W
door your pray the
Accusative Genitive Aor Mid Impv 2 Sg - Tpocedyopat Dative
direct object of participle genitive of possession main verb (command) article
I 0Upa: 'door! — constative aorist
| npocedyopat: 'pray!
/4 ~ b

TPl oov Tw EV
Father your the (one) in
Dative Genitive Dative preposition + dative

indirect object (addressee of prayer)

I nathp: 'Father!

genitive of relationship

article (attributive)



€

0 KpUNT®H Kal 0

the secret and the
Dative Dative coordinating conjunction Nominative
article object of év article

kpumtdg: 'secret’; the Father himself is 'in

the hidden place!

Tatnp oov 0 BAErtwv
Father your the (one) who sees
Nominative Genitive Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - fAénw
subject genitive of relationship article (substantizes ptc.) attributive participle

natip: 'Father! — durative present

| PAénw: 'see!
v 140 KPUTLTR anodwoel
in the secret will repay
preposition + dative Dative Dative Fut Act Indic 3 Sg - dmodidwyt
article object of év main verb

| KPUTTOG: 'secret.! — predictive future

anodidwyt: 'repay, recompense.

o001
you
Dative

indirect object



7 Tpooevxdpevor de un Pattaloyronte Gomep ot €Bvikoi dokolatv yap 6Tt €v Tf] ToAvAOyig ATV

gloakovobnoovTal.

And when praying do not babble on like the Gentiles; for they suppose that they will be heard for

their many words.

MANNER OF PRAYER (NEGATIVE)

d¢ A second prayer warning, against pagan technique: piling up

words as if to coerce the deity — a futile magic, since God is Father, not a deaf idol.

=

[poceuyOpevol

when praying

Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - mpoogtyopat
circumstantial participle (temporal)

— durative present

I npocevyopat: 'pray!

™

=

d¢
and/but

transitional conjunction

D

un
not

negative (prohibition)

™

=

Battaloynonte
babble

Aor Act Subj 2 Pl - Battaloyéw
prohibitive subjunctive

— ingressive aorist

Battaloyéw: 'babble, stammer, heap up
empty phrases'; an onomatopoeic rare
word, perhaps 'say batta-batta' —
meaningless repetition.

=~

-

&

S

™

&~

Gomep ol £0vikol dokoTov
just as the Gentiles they suppose
comparative conjunction Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Pl - Sokéw
article object of comparison main verb
€0vikdg: 'pagan, Gentile'; here the foil — customary present
whose prayer is mere verbiage (cf. v.32). | Sokéw: 'think, suppose, imagine!
Yap OoTt eV 41
for that by/in the
explanatory conjunction conjunction (content of supposing) preposition + dative (means) Dative

article



/4 k) ~ b4 4
moAvAoyiq avT®OV gloakovoOnoovtal

many words their they will be heard

Dative Genitive Fut Pass Indic 3 Pl - eloakodw

dat. of means genitive of possession verb of content clause
noAvAoyia: 'much speaking, wordiness' — predictive future

(moXig + Abyoc); the supposed efficacy of eloakoVw: 'hear, heed, answer (prayer)'; the

bal tity.
e Rty pagans bank on being heard for sheer

volume.

8 ur o0V 6uolwOfiTe aVTOIC 010V Yap O mathp DUDV WV xpeiav Exete Tpd ToD UUdS aitijoat avTéV.

So do not be like them; for your Father knows what things you have need of before you ask him.

INFERENCE / GROUND 0DV The ground for the prohibition: the Father's prior knowledge of need

makes manipulative verbosity pointless — prayer is filial trust, not information or pressure.

un Y opolwoOfjte avToiG
not therefore be like them
negative (prohibition) inferential conjunction Aor Pass Subj 2 Pl - dpotéw Dative
prohibitive subjunctive dat. of association/object

— ingressive aorist

opotdw: 'make like, liken'; pass. 'become
like, resemble!

~ = - - &

oidev Yap 0 AT
knows for the Father

Perf Act Indic 3 Sg - 018« explanatory conjunction Nominative Nominative
main verb article subject

— intensive perfect (present sense) | natrp: 'Father!

oida: 'know'; the Father's settled, prior
knowledge.
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VUGV WV Xpeiav Exete

your of what things need you have

Genitive Genitive Accusative Pres Act Indic 2 Pl - #xw

genitive of relationship relative pronoun (gen. by attraction) direct object (of &xete) verb of relative clause
Gv: gen, plural relative, attracted to its xpeia: 'need, necessity'; xpeiav €xw = 'have — stative present
(omitted) antecedent — object of xpeiav. need of! | £y have!

Tpo 100 VUGG aitfjoat

before the you to ask

preposition + genitive (time) Genitive Accusative Aor Act Inf - aitéw

article (substantizes inf.) accusative subject of infinitive articular infinitive of time

— constative aorist

| aitéw: 'ask, request!

= — =
avtov
him
Accusative

direct object of infinitive

9 0Utwc obv mpocelxeade DUEIC TTdTeP UGV 6 €V TOiC 0VpaVOic, dylacdrtw TO Svoud cou:
Pray then in this way: Our Father who is in the heavens, hallowed be your name;
MODEL PRAYER (ADDRESS + FIRST PETITION) = OOV The pattern prayer: address to the heavenly

Father, then the first of three 'your' petitions — that God's name be sanctified. The aorist imperatives

are requests for decisive divine action.
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OUtwe o0V npocelxecOe UUELg

in this way therefore pray you
adverb (manner) inferential conjunction Pres Mid Impv 2 Pl - tpocebyopat Nominative
oUtwg: 'thus, in this manner'; the prayer is main verb (command) subject (emphatic, contrastive)
a pattern, not a fixed formula merely. — customary present (habitual) | Oeig: emphatic 'you' (vs. the Gentiles).

| npoogvyopat: 'pray!

~ = - ™ -~ =

Mdtep NU&V 0 v

Father our the (one) in

Vocative Genitive Vocative preposition + dative
vocative of address genitive of relationship article (substantival, in apposition to voc.)

nathp: 'Father'; the intimate filial address

opening the prayer.
~ k] ~ [4 4 1
TO1C ovpavolg ayiao 6]’]1:(1) TO
the heavens let be hallowed the
Dative Dative Aor Pass Impv 3 Sg - &y1dw Nominative
article dat. of place main verb (petition) article
obpavég: 'heaven'; the transcendence — ingressive aorist (divine passive)
balancing the intimacy of 'Father!
s J ay1dlw: 'make holy, sanctify, treat as holy'";
a 'divine passive' — God cause his name to
be hallowed.
v 7
ovoux oov
name your
Nominative Genitive
subject genitive of possession

Svoua: 'name'; the revealed self/character
of God, to be reverenced.



10 €ABétw N Pacideia covr yevnORTw T0 BEANUE G0V, WG €V 0VPAVR Kal Ml Y
your kingdom come; your will be done, as in heaven so also on earth;

MODEL PRAYER (PETITIONS 2-3) | Asynpeton —The second and third 'your' petitions: the coming of

God's reign and the doing of his will — the heaven-earth comparison may govern this clause or all

three.
b4 /4 (4 7
ENOETW M BaociAeia ooV
let come the kingdom your
Aor Act Impv 3 Sg - €pxouat Nominative Nominative Genitive
main verb (petition) article subject genitive of possession

— ingressive aorist BaoiAeia: 'kingship, reign, kingdom'; the

central theme of Jesus' proclamation.

£pxopat: 'come'; the prayer for the
consummation of God's reign.

YEVHONTW 10 OEANUG Gov

let be done the will your

Aor Pass Impv 3 Sg - yivouat Nominative Nominative Genitive

main verb (petition) article subject genitive of possession
— ingressive aorist 0éAnpa: 'will, purpose'; God's sovereign and

I , , , moral will, to be realized on earth.
yivopati: 'become, come to pass, be done!

”~ ™ - ™ =

WG v ovpave Kal

as in heaven also

comparative conjunction preposition + dative Dative adverbial (correlative with «g)
dat. of place

ovpavdc: 'heaven'; the realm of perfect
obedience, the model for earth.



€Ml
on

preposition + genitive (place)

Yfig
earth
Genitive
object of éni

| yj: 'earth, land!

11 TOv dptov NUAOV TOV £MoVG1ov 800G NUIV GrjuepOV:

give us today our daily bread,;

MODEL PRAYER (PETITION 4: BREAD)

the famous émiovoiog ('daily/needful /for the coming day') — a word of obscure derivation, asking God

for each day's sustenance.

ASYNDETON

The turn to 'us' petitions begins with bodily need:

o

oy &

™

=

OV aptov Nu&ov OV
the bread our the
Accusative Accusative Genitive Accusative
article direct object (fronted) genitive of possession article (attributive)
&ptog: 'bread, loaf'; food/sustenance
generally.
£M100G10V d0¢ Nuiv oTjUEPOV
daily/needful give to us today
Accusative Aor Act Tmpv 2 Sg - didwut Dative adverb (time)
attributive adjective main verb (petition) indirect object ofjuepov: 'today'; the day-by-day horizon of

£mo0o10¢: a famous crux — almost
unattested outside the LP; senses: 'for
subsistence/needful' (¢nf + oOoia), 'for the
coming day' (¢émiodoa fiuépa), or 'daily!
Rendered 'daily/needful!

— ingressive/constative aorist

Si8wyr: 'give'; the aorist asks for a definite
gift — today's bread.

the petition (cf. Luke's 60 ka' fjuépav).



12 kol A@eg NUIV Ta OQEIARUATA NUDV, WG KAl NUETC APNKAUEV TOTG OPEIAETALG UGV

and forgive us our debts, as we also have forgiven our debtors;

MODEL PRAYER (PETITION 5: DEBTS) KOl The petition for forgiveness, framed in commercial 'debt'

language for sin; the w¢ clause sets human forgiveness already rendered as the analogue of the divine
forgiveness sought.

Kal aQeg Nuiv T«
and forgive us the
coordinating conjunction Aor Act Impv 2 Sg - a@inut Dative Accusative
main verb (petition) indirect object article
— constative aorist
aginu: 'release, remit, forgive'; lit. 'let go'
a debt.
opeIAnuata NU&V WG Kol
debts our as also
Accusative Genitive comparative conjunction adverbial (ascensive)

direct object genitive of possession

O@eiAnua: 'debt, what is owed'; here sins as
debts before God (a Semitic idiom; cf.
Aramaic hoba).

TNMUELG APNKAUEV T0ig
we have forgiven the
Nominative Aor Act Indic 1 Pl - &pinut Dative
subject (emphatic) verb of comparative clause article

I Nueic: emphatic 'we ourselves! — constative aorist (completed prior to

prayer)
aginu: 'forgive'; the aorist presents the

forgiving as already done (so Matthew;
Luke has the present).

OPEIAETALG
debtors

Dative

indirect object

opetAétng: 'debtor, one who owes'; those
who have wronged us.



U@V
our

Genitive

genitive of relationship

13 kol un eloeveéykng Nuag €ic metpacudv, dAAa pdoat NUAG arno tod TovnpoD.

and do not lead us into temptation, but deliver us from the evil one.

\
MODEL PRAYER (PETITION 6: TESTING) Kol

The closing twin petition — preservation from testing

and rescue from evil/the evil one (tod novnpod, masc. or neut.). The traditional doxology (‘for yours is

the kingdom...) is a later liturgical addition absent from the best witnesses and omitted by the critical

text.

Kal
and

coordinating conjunction

™

P

n
not

negative (prohibition)

ELGEVEYKNG
lead/bring

Aor Act Subj 2 Sg - elo@épw
prohibitive subjunctive

— ingressive aorist

elogépw: 'bring/carry into'; the petition
not to be brought into a situation of testing

that might overwhelm.

O

1uag

Accusative

direct object

€1¢
into

preposition + accusative (direction)

TELPAGTUOV
temptation/testing
Accusative

object of €ig

nelpaopd: "testing, trial, temptation'; the
trial that solicits to sin or proves faith.

GAAQ
but

strong adversative conjunction

| AAAd: the contrasting positive petition.

pioat

deliver

Aor Mid Impv 2 Sg - poopat
main verb (petition)

— constative aorist

poopat: 'rescue, deliver, draw to oneself';
rescue from danger.



NUag aTo T00 movnpos

us from the evil one / evil
Accusative preposition + genitive (separation) Genitive Genitive
direct object article (substantizes adj.) object of &nd (substantival adj.)

novnpdg: 'evil, wicked'; To0 tovnpod may
be masculine ('the evil one, Satan) or
neuter (‘evil') — Matthew's usage favors the
personal sense.

14 ’Eav yap a@fite T0i¢ dvOpWIOLg TX TapaATTWUATA a0TGOV, APHOEL KAl DUV O TTATHp LUGOV 0 0VPEVIOG:
For if you forgive men their trespasses, your heavenly Father will also forgive you;

FORGIVENESS RECIPROCITY (POSITIVE) = YAP  An appended logion singling out the fifth petition: the

Father's forgiveness is bound to the disciple's — the conditional draws out the ¢ of v.12.

"Eav Yop agfite TOiG
if for you forgive the
conditional conjunction (+ subjunctive) explanatory conjunction Aor Act Subj 2 Pl - &oinut Dative
I ¢4v: 'if (ever), the third-class condition. verb of protasis article

— constative aorist

| Geinu: 'forgive!

avOpwmolg T TMAPATTOUOT avT®OV

men the trespasses their

Dative Accusative Accusative Genitive

indirect object article direct object genitive of possession
I &vBpwrog: 'men, people! napdntwya: 'trespass, false step,

transgression'; lit. 'a falling beside!



”~ ™ ™ T e

aQnoet Kol vpiv 0

will forgive also you the
Fut Act Indic 3 Sg - dpinut adverbial (ascensive) Dative Nominative
main verb (apodosis) indirect object article

— predictive future

I aginue: 'forgive!

~ = - ™ -~ N

TP VUGV 0 0UPAV1OG

Father your the heavenly

Nominative Genitive Nominative Nominative

subject genitive of relationship article (attributive) attributive adjective

I natrp: 'Father! ovpaviog: 'heavenly'; a Matthean epithet
for the Father.

15 £av d¢ un aefite Toi¢ dvOpWTOoLg, OVOE O TATHP DUDV APNOEL TX TAPATTWUXTA DUGDV.
but if you do not forgive men, neither will your Father forgive your trespasses.
FORGIVENESS RECIPROCITY (NEGATIVE) = Of  The dark obverse: withheld forgiveness forfeits the

Father's — the principle stated in stark conditional symmetry (some witnesses add t& Tapantduata

a0T@V after &vBpdmoLg).

™ - - -~

I\ \ \ b4 ~

£av O¢ un a@ite

if but not you forgive
conditional conjunction adversative conjunction negative Aor Act Subj 2 P1- dginu

verb of protasis
— constative aorist

| a@inue: 'forgive!



”~ ™ ™ R

~ bd I 4 I \ [ 4
TOig avOpwmoig o0dE 0

the men neither the
Dative Dative negative conjunction (correlative) Nominative
article indirect object | 00d¢: 'and not, neither! article

o .0 g
| avOpwmog: 'men.

”~ ™ - ™ ~

AT VUGV agroel T«
Father your will forgive the
Nominative Genitive Fut Act Indic 3 Sg - deinu Accusative
subject genitive of relationship main verb (apodosis) article

I nathp: 'Father! — predictive future

| aeinp: 'forgive!

MOPATTWUATX VUGV
trespasses your

Accusative Genitive

direct object genitive of possession

I napdntwua: 'trespass.

16 “Otav d¢ vnotelnte, ur yivesbe wg ot vokpiTal okLOpwWTOL APavI(oOLOLV Y& TX TPOCWTA AVTAOV OTIWS
PAVAOGLV TOIG AVOPWIOLG VNOTEVOVTEG AUV AEyw VULV, ATEXOVGLY TOV UIeOOV avT@OV.
And whenever you fast, do not become gloomy-faced like the hypocrites; for they disfigure their

faces that they may appear to men to be fasting; truly I say to you, they have their reward in full.

APPLICATION (FASTING) « Of  The third act of piety, on the now-familiar pattern: the hypocrites

disfigure their faces to advertise their fasting — and again receive their reward in full from the human

audience.



=

N ™ 7~

“Otav d¢ vhoteunTe un
whenever and/but you fast not
temporal conjunction transitional conjunction Pres Act Subj 2 Pl viotebw negative (prohibition)
verb of temporal clause
— durative present
vnotedw: 'fast, abstain from food'; an act of
penitence/devotion.
yivesOe WG ol UTtoKpLTaL
become as the hypocrites
Pres Mid Impv 2 Pl - yivouot comparative particle Nominative Nominative
main verb (prohibition) article object of comparison
— durative present | vmokpithg: 'play-actor, hypocrite!
I yivouat: 'become, show oneself!
okvOpwmol agavilovotv Yop T«
gloomy-faced they disfigure for the
Nominative Pres Act Indic 3 Pl - Gpavilw explanatory conjunction Accusative
predicate adjective main verb article
okvOpwndg: 'of sad/sullen countenance, — customary present
gloomy'; the affected dismal look. agavifw: 'make unseen, disfigure, render
unrecognizable'; a wordplay with pav@otv
— they 'unsee' their faces so as to 'be seen!
MPOCWTX avt@dv OTWG PaAVROLV
faces their that they may appear
Accusative Genitive purpose conjunction Aor Pass Subj 3 Pl paivw
direct object genitive of possession purpose-clause verb

I npdowrov: 'face, countenance!

— constative aorist

| @atvw (pass.): 'appear, be seen.



”~ ™ ™ =

101G avOpwmoig VNOTEVOVTECG aurv

the men fasting truly
Dative Dative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * vijotebw affirmative particle
article dat. of reference (audience) supplementary participle (with pav@aotv) | qurv: 'truly!

| &vOpwmog: 'men. — durative present

vnotevw: 'fast'; they wish to appear 'as

fasting.
Aéyw vuiv ATEXOVGLV OV
[ say to you they have in full the
Pres Act Indic 1 Sg- Aéyw Dative Pres Act Indic 3 Pl - dméxw Accusative
main verb indirect object main verb article
— present — present (paid in full)
I Aéyw: 'say! anéxw: 'have in full'; the refrain closing
each act of piety.

utodov avT®OV
reward their

Accusative Genitive

direct object genitive of possession

I H6606¢: 'reward!

17 oV d¢ vnotebwv GAelPal Gov TNV KEQAANV Kal TO TPOoWTOV cov vijat,

But you, when you fast, anoint your head and wash your face,

ANTITHESIS (SECRECY) = O& = The positive command: ordinary grooming — oiled head, washed face —

conceals the fast from observers, the opposite of the hypocrites' display.



”~ ™ ™ -

) O¢ VNoTEO WV

you but when fasting

Nominative adversative conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * voTevw
subject (emphatic, contrastive) circumstantial participle (temporal)

I oU: emphatic 'you! — durative present

vnotevw: 'fast!

aAsrpai

anoint

Aor Mid Impv 2 Sg - dAelpw
main verb (command)

— constative aorist

dAeipw: 'anoint, rub with oil'; ordinary
daily care, a sign of normality/joy, not
mourning.

”~ = - ™ -

GOoU v KEQAANV
your the head

Genitive Accusative Accusative
genitive of possession article direct object

| ke@aAr: 'head!

Kal
and

coordinating conjunction

0 TPOGWTOV Gov

the face your

Accusative Accusative Genitive

article direct object (fronted) genitive of possession

| npdownov: 'face!

vigat
wash

Aor Mid Impv 2 Sg - vintw

main verb (command)
— constative aorist

vintw: 'wash' (a part of the body); the
middle, 'wash for oneself!

18 Omwg un @aviig toig avOpwmolg vnotebwv GAAX T® TaTpl 6oL TG £V TG KPLPaiw: KAl O TATHP GOV O

PAETWV €V T® KpuPaiw Grodwoel cot.

so that you may not appear to men to be fasting but to your Father who is in secret; and your Father

who sees in secret will repay you.

PURPOSE / PROMISE  OTWG  The goal and reward, sealing the triad of vv.1-18: fasting unseen by men

but seen by the secret Father, who repays. Matthew here varies kpunt® to its synonym xpvgaiw.



”~ ™ - N =

OmWG un @aviig T0ig

so that not you may appear the
purpose conjunction negative Aor Pass Subj 2 Sg - paivw Dative
purpose-clause verb article

— constative aorist

| @atvw (pass.): 'appear!

avOpwmolg VNOTEVWV GAAG 0
men fasting but the
Dative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - vijotelw strong adversative conjunction Dative
dat. of reference supplementary participle article
I avOpwmog: 'men — durative present

vnotevw: 'fast.

naTpl ooV 170 v

Father your the (one) in

Dative Genitive Dative preposition + dative
dat. of reference (true audience) genitive of relationship article (attributive)

I natrp: 'Father!

~ 7 \ [4
TW KPupaiw Kol (0]
the secret and the
Dative Dative coordinating conjunction Nominative
article object of év (substantival adj.) article

kpugaiog: 'hidden, secret'; a synonym of
kpuntdg (the doublet read by the critical
text vs. some witnesses' KpuTT®).
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U4 /4
TP ooV 0 BAErtwv

Father your the (one) who sees
Nominative Genitive Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - fAénw
subject genitive of relationship article (substantizes ptc.) attributive participle
natip: 'Father! — durative present
| PAénw: 'see!
i ’ 1 = [ Ié 1[0 b I4
v ™0 KPLUQUiw amodwoel
in the secret will repay
preposition + dative Dative Dative Fut Act Indic 3 Sg - anodidwt
article object of v main verb
| Kpugaiog: 'secret. — predictive future

amodidwyt: 'repay!

001
you
Dative

indirect object

19 Mr) Onoavpilete Duiv Onoavpolg mt TG YiiG, 0oL ¢ Kal Ppdotg dgavilel kol 6mov KAETTAL
d10pVGEGOLGLY Kal KAETTOLGLY-

Do not store up for yourselves treasures on earth, where moth and rust consume and where thieves

break in and steal;

TREASURE (PROHIBITION) | ASYNDETON A new movement, from piety to possessions: earthly

treasure is perishable and insecure — vulnerable to moth, corrosion, and theft.



negative (prohibition)

™

P

Onoavpilete
store up

Pres Act Impv 2 Pl - Onoavpilw

main verb (prohibition)
— durative present (stop/do not habitually)

Onoavpilw: 'lay up, hoard treasure';

cognate-accusative idiom with Onoavpoug.

=

VIVERY
for yourselves

Dative

dat. of advantage

)

P

Oncavpovg
treasures
Accusative
direct object (cognate)

enoaupégz 'treasure, store, treasury‘;
accumulated wealth.

=

™

=

Ml ThG Yfig omov
on the earth where
preposition + genitive (place) Genitive Genitive relative adverb (place)

article object of éni

| yi: 'earth’; the perishable realm.

onG Kol Bpdoig agavilet
moth and rust/corrosion consumes
Nominative coordinating conjunction Nominative Pres Act Indic 3 Sg - dpavilw
subject subject main verb (rel. clause)

I ori¢: 'moth'; destroyer of stored garments.

Bpdoig: 'eating, corrosion, rust'; lit.
'consuming' — what eats away metal or

— gnomic present

| deaviw: 'destroy, ruin, make to vanish!

grain.
Kol émov kAémTon dropvscovoty
and where thieves break in
coordinating conjunction relative adverb (place) Nominative Pres Act Indic 3 P Stopdoow
subject main verb (rel. clause)

| kAértng: 'thief!

— gnomic present

Sropvoow: 'dig through' (a mud-brick wall);
the manner of ancient burglary.



coordinating conjunction

14
KAEmTovow
steal

Pres Act Indic 3 Pl - kAéntw

main verb (rel. clause)
— gnomic present

| KAEmtw: 'steal!

20 Onoavpilete 8¢ LUiV BnoavPOLC £V 0VpavV®, OTTOL 0UTE oG 0UTE Pp&o1g dpavilel kal 6oL KAETTAL OV

d10pVoc0oLGLY 0VOE KAETTOVGLY-

but store up for yourselves treasures in heaven, where neither moth nor rust consumes and where

thieves do not break in or steal;

TREASURE (POSITIVE)

d¢ The antithesis: heavenly treasure is immune to all three threats — the

secure investment, point-for-point reversing v.19.

Onoavpilete

store up

Pres Act Impv 2 Pl - Oncavpilw
main verb (command)

— durative present

I Onoavpilw: 'lay up treasure!

\ € ~
d¢ VUiV
but for yourselves
adversative conjunction Dative

dat. of advantage

Oncavpovg
treasures

Accusative

direct object (cognate)

Onoavpdg: 'treasure.

€V
in

preposition + dative (place)

= ™

ovpav® J1delb

heaven where

Dative relative adverb (place)
dat. of place

ovpavég: 'heaven'; the imperishable, secure
realm.

SN

oUTe
neither

negative conjunction

| oUte ... oUte: 'neither ...

nor.



=
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P

on¢ oUte Bpdoig agavilet
moth nor rust consumes
Nominative negative conjunction Nominative Pres Act Indic 3 Sg - dpaviw
subject subject main verb (rel. clause)
ofiG: 'moth! | Bpdoic: 'corrosion, rust! — gnomic present

| agavilw: 'destroy.!
Kal omov kAémtal ov
and where thieves not
coordinating conjunction relative adverb (place) Nominative negative

subject

| kAéntng: 'thief!

21

dropvocovoty 000E kAéntovov
break in nor steal

Pres Act Indic 3 Pl - 810pUoow negative conjunction Pres Act Indic 3 Pl - kAéntw
main verb (rel. clause) main verb (rel. clause)

— gnomic present — gnomic present

I dropvoow: 'dig through! | KAEnTw: 'steal!

OTIoL Ydp €0Tv O Onoavpdg cov, €kel €otan Kal 1 kapdia cov.
for where your treasure is, there will your heart be also.
GROUND (HEART FOLLOWS TREASURE) | Y&p The maxim grounding both commands: the heart

inexorably follows the treasure — so the location of one's treasure determines the orientation of the

whole person.



”~ ™ - N =

émov Yép £0TIV 0

where for is the
relative adverb (place) explanatory conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eip{ Nominative
verb of relative clause article

— stative present

| eiui: 'be!
Oncavpdg oov EKET £oTal
treasure your there will be
Nominative Genitive adverb (place) Fut Mid Indic 3 Sg - eipi
subject genitive of possession main verb
I Onoavpdg: 'treasure! — predictive future
eipt: 'be!

Kol | Kapdia oov
also the heart your
adverbial (ascensive) Nominative Nominative Genitive

article subject genitive of possession

kapdia: 'heart'; the center of will, affection,
and devotion.

22 ‘0 A0xvog To0 6WUATOG E6TIV O OPOAAUAG. £av OVV 1] 0 0QBaAUOG 6oL GAoTG, GAOV TO GOUK GO
PWTEVOV E0TAT

The lamp of the body is the eye. If therefore your eye is sound, your whole body will be full of light;

THE EYE AS LAMP (POSITIVE) | asynDETON A second possessions-image: the eye is the body's lamp.
The 'single/sound' eye (GmAo0g, also 'generous') floods the whole self with light — the metaphor

bridging vision and generosity.



”~ " ™ -

‘0 AUxvog 100 SWMATOC

the lamp of the body

Nominative Nominative Genitive Genitive

article predicate nominative (fronted) article possessive/objective genitive
AUxvog: 'lamp'; the eye as the organ o®ua: 'body'; the whole person, lit/dark by
admitting light to the body. the eye.

£0TLV 0 0@OaAuog 4V

is the eye if

Pres Act Indic 3 Sg - eip{ Nominative Nominative conditional conjunction

main verb (copula) article subject

— stative present O0pOaAude: 'eye!

I etui: 'be!

5 . - ~ - - e

o0V 0 0@OaAudg

3

therefore is the eye
inferential conjunction Pres Act Subj 3 Sg - eiui Nominative Nominative
verb of protasis article subject
— stative 0pBaAudg: 'eye!
| etpt: 'be!
6oL anAoig OAov 0
your sound/single whole the
Genitive Nominative Nominative Nominative
genitive of possession predicate adjective attributive adjective article
anholg: 'single, sound, healthy'; also | Shog: 'whole, entire!

'generous, sincere' (cf. amAdtng of liberal
giving) — the double sense colors the
saying.



cOUG oov PWTELVOV €0t

body your full of light will be
Nominative Genitive Nominative Fut Mid Indic 3 Sg - eipi
subject genitive of possession predicate adjective main verb (apodosis)
a®ua: 'body! pwtevdg: 'bright, full of light, illumined! — predictive future
| eiut: 'be!

gav Og 0 0POAAUOC GOV TOVNPOG 1, OAOV TO GOUA GOV OKOTEIVOV £0TAL. €1 0DV TO PG TO €V 601 0KATOC
€0TlV, TO 0KOTOG TTOGOV.
but if your eye is evil, your whole body will be full of darkness. If then the light in you is darkness,

how great is the darkness!

THE EYE AS LAMP (NEGATIVE)  O& The dark inverse: the 'evil' eye (movnpdg, also idiom for 'stingy")

plunges the whole self into darkness; and a self whose very 'light' is dark is in the deepest gloom.

£av o¢ ) 0@OaAuog
if but the eye
conditional conjunction adversative conjunction Nominative Nominative

article subject

| 0@OaAudg: 'eye!

1 5 [%4 A
oov oV pog¢ I OAOV
your evil is whole
Genitive Nominative Pres Act Subj 3 Sg - eiui Nominative
genitive of possession predicate adjective verb of protasis attributive adjective
novnpdg: 'evil, bad'; dpBaAuog Ttovnpde is — stative SAog: 'whole!
also a Semitic idiom for the | o
eipi: 'be!

grudging/stingy eye (cf. Deut 15:9; Matt
20:15).



"
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P

OKOTELVOV

70 oOUA Gov
the body your full of darkness
Nominative Nominative Genitive Nominative
article subject genitive of possession predicate adjective
o®ua: 'body! okotewdg: 'dark, full of darkness!
Eoton el o0V 0
will be if then the
Fut Mid Indic 3 Sg - elui conditional conjunction inferential conjunction Nominative
main verb (apodosis) article
— predictive future
I etpt: 'be!
i ~ 1 \ [ ) 10 \
Pwg TO &V ool
light the (one) in you
Nominative Nominative preposition + dative Dative
subject article (attributive) object of év
@&¢: 'light'; the inner faculty meant to
illumine.

f 4 1( bl 7 f 1 1( /4
OKOTOG EOTIV TO OKOTOG
darkness is the darkness
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiul Nominative Nominative
predicate nominative verb of protasis (copula) article subject (exclamation)

I okotog: 'darkness!

— stative present

| etpi: 'be!

| okotog: 'darkness!



OGOV
how great
Nominative
predicate (interrogative adj., exclamatory)

n6o0g: 'how great/much'; here exclamatory
— the depth of such darkness.

24 00d¢ei¢ dvvatat duol Kupiolg dSoLAEVELY: 1} Yap TOV Eva UIONOEL KAl TOV ETEPOV XYATINOEL, 1} £VOG
avOE€eTan kai ToD £T€pov KaTa@pPovhoeL. oL d0vacbe Be@® dovAeely Kal UXUWVA.

No one can serve two masters; for either he will hate the one and love the other, or he will be
devoted to the one and despise the other. You cannot serve God and mammon.

TWO MASTERS | asynpeEToN — The section's climax: slavery to two lords is impossible, since each
demands total allegiance — God and mammon (uapwvacg, personified wealth) are rival masters, and

one must be hated for the other to be loved.

R 1 4 \ 7
Ovdeig duvartat duot Kuploig
no one is able two masters
Nominative Pres Mid Indic 3 Sg - d0vauat Dative Dative
subject main verb attributive numeral indirect object (of SovAevew)
I 00deig: 'no one, nobody! — stative present §vo: "two! KUp10oG: 'lord, master'; the slave-owner

2 g . claiming undivided service.
| Sovapat: 'be able, can!

”~ ™ ™ ~ -~

dovAevev f Yop OV

to serve either for the

Pres Act Inf - SovAebw disjunctive conjunction explanatory conjunction Accusative
complementary infinitive | fi ... fi: 'either ... or! article

— durative present

SovAevw: 'serve as a slave, be enslaved to';
total bondage, not mere employment.



™

P

Eva uionoet Kal OV
one will hate and the
Accusative Fut Act Indic 3 Sg - pioéw coordinating conjunction Accusative
direct object (substantival numeral) main verb article
I €ig: 'one! — predictive future

wioéw: 'hate'; here in the Semitic relative

sense, 'love less, disregard.
£tepov ayannoet 1 £VOG
other will love or one
Accusative Fut Act Indic 3 Sg - dyandw disjunctive conjunction Genitive
direct object main verb object of avOé€eton

#repog: 'the other (of two)!

— predictive future

ayamndw: 'love'; preferential devotion.

| gig: 'one'; dvtéyopat takes the genitive.

bl 7 \ ~ [ 4 7
aszEEtou Kol TOL ETEPOL
will be devoted to and the other
Fut Mid Indic 3 Sg - dvtéxw coordinating conjunction Genitive Genitive
main verb article object of katappovijoel
— predictive future | €tepog: 'the other!

avtéyopat: 'hold firmly to, cling to, be

devoted to' (+ gen.).

4 b 4 ~

KATAPPOVIGEL ov duvaode Oe®
will despise not you are able God
Fut Act Indic 3 Sg - kata@povéw negative Pres Mid Indic 2 Pl - SOvapat Dative

main verb
— predictive future

katagpovéw: 'despise, scorn, think down
on' (+ gen.).

main verb
— stative present

dovapat: 'be able!

indirect object (of SovAeverv)

0edg: 'God'; the rightful sole Master.



dovAevev Kol MOUWVE

to serve and mammon

Pres Act Inf - dovAebw coordinating conjunction Dative

complementary infinitive indirect object

— durative present Mapwvag: an Aramaic loanword (mamona),

, 'wealth, money, property'; here personified
dovAevw: 'serve as a slave! ) ) Y, Property . P o
as a rival deity-master. Indeclinable Semitic
noun construed as dative — hence kind n

with a case, not x.

25  Awa to0to Aéyw VUiV, ur ueptuvarte tfj Puxi] DU®V Tl @&ynte 1 ti minte, unde t@ cUatt VUGV Ti

€vO0onoOe. o0XL N Puxr| TAEIOV €6TIV TG TPOPRC KAl TO 6@ TOD EVOVUATOG;

Therefore I tell you, do not be anxious about your life, what you will eat or what you will drink, nor

about your body, what you will put on. Is not life more than food, and the body more than clothing?

THESIS: DO NOT BE ANXI10US = A1 ToOTO = The inference from the two masters: freedom from
mammon means freedom from anxiety. The governing prohibition (un yepiuvére), with an a fortiori —

life and body, God's greater gifts, guarantee the lesser provision.

=

Ax T00TO Aéyw
because of this [ say
preposition + accusative (cause) Accusative Pres Act Indic 1 Sg - AMéyw
I S1& Ttodto: 'for this reason, therefore! object of 81 (demonstrative) main verb
— present

Aéyw: 'say!

vuiv
to you
Dative

indirect object



=

un
not

negative (prohibition)

HEPIUVATE ™™
be anxious the
Pres Act Impv 2 Pl - uepiuvdw Dative
main verb (prohibition) article

— durative present (stop being / do not keep
on)

peptuvaw: 'be anxious, worry, be distracted
by cares'; the keyword of vv.25-34.

Puxi

life

Dative

dat. of reference/respect

Yoxn: 'life, soul, self'; here the living self
that needs food.

VUGV
your

Genitive

genitive of possession

yaf Qaynte
what you will eat

Accusative Aor Act Subj 2 Pl - é60iw

interrogative pronoun (object) deliberative subjunctive (indirect question)
— constative aorist

| £00{w: 'eat!

N

or

disjunctive conjunction

Tl Tinte unde 170
what you will drink nor the
Accusative Aor Act Subj 2 Pl mivw negative conjunction Dative
interrogative pronoun (object) deliberative subjunctive article

— constative aorist

| nivew: 'drink.!
CWMATL VUGV Tl £vduonode
body your what you will put on
Dative Genitive Accusative Aor Mid Subj 2 P évbw
dat. of reference/respect genitive of possession interrogative pronoun (object) deliberative subjunctive

I o@ua: 'body!

— constative aorist

| £vdVw (mid.): 'put on, clothe oneself!



”~ - ™ S

oUXl | Poxn TAETOV

not the life more
interrogative negative (expecting 'yes') Nominative Nominative Nominative
oOx{: emphatic 'not, introducing a question article subject predicate (comparative adj.)
that expects an affirmative answer. | Yoxi: 'life! | mheiwv: 'more, greater!
goTLV 14719 TPOPTIG Kol
is than the food and
Pres Act Indic 3 Sg - elui Genitive Genitive coordinating conjunction
main verb (copula) article genitive of comparison
— stative present | tpo@n: 'food, nourishment!
I etpt: 'be!
i 1 1 ~ [ ~ 1[0 ’ 4
TO owua TOL 8V80}1(Xt0g
the body than the clothing
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject article genitive of comparison
| odua: 'body! | gvdupa: 'garment, clothing!

26 €uPpAéPare €ig ta meteva Tod oLpavoD 0Tt oL omelpovaty ovde Bepilovoty 0VOE GUVAYOULGLY €1
amobnKag, Kat 0 TaTnp DUAV O 00PAVIOG TPEPEL AVLTA 0UX LUETG UAAAOV drapépeTe aLTOV;

Look at the birds of the air, that they neither sow nor reap nor gather into barns, and your heavenly

Father feeds them. Are you not worth much more than they?

ARGUMENT FROM THE BIRDS | asynpeton First illustration: the birds, who neither farm nor store,

are fed by the Father — and the disciples, of far greater worth, may trust the same providence.



™

P

)

P

EuPALYate €lg T« TMETEVX

look at the birds

Aor Act Impv 2 Pl - éufAénw preposition + accusative Accusative Accusative

main verb (command) article object of ei¢

— ingressive aorist netewvév: 'bird, flying creature' (from
ZupAénw: Mook at, fix the gaze on' (v + s 17
PAénw).

100 oUpavoD ot ov

of the air/heaven that not

Genitive Genitive conjunction (content) negative

article attributive genitive

| ovpavdg: 'sky, heaven'; 'the birds of the sky!
OTELPOVGLY 000E Oepilovorv 000E
they sow nor they reap nor

Pres Act Indic 3 Pl - onelpw

main verb (content clause)
— customary present

I onelpw: 'sow!

negative conjunction

Pres Act Indic 3 Pl - Bepilw

main verb
— customary present

| 0epilw: 'reap, harvest!

negative conjunction

GUVAYOUGLV
they gather
Pres Act Indic 3 Pl cuvdyw

main verb
— customary present

I ouvdyw: 'gather, bring together!

€1¢
into

preposition + accusative

amodnkag
barns

Accusative

object of eig

| &modnkn: 'storehouse, barn, granary!

Kal
and yet

coordinating conjunction (adversative force)



”~ ™ ™ ™

[ 4

0 AT p VUGV 0

the Father your the
Nominative Nominative Genitive Nominative
article subject genitive of relationship article (attributive)

| natrip: 'Father!

”~ ™ - ™ ~

00pPAV1OG TPEQPEL aUTa ovX

heavenly feeds them not

Nominative Pres Act Indic 3 Sg - Tpépw Accusative interrogative negative (expecting 'yes')
attributive adjective main verb direct object

I ovpaviog: 'heavenly! — customary present

| tpépuw: 'feed, nourish, sustain.

VUELG UaAAov drapépete avTOV

you more you are worth more than they
Nominative adverb (comparative) Pres Act Indic 2 P - Sia@épw Genitive

subject (emphatic) | uaAov: 'more, rather! main verb genitive of comparison
I Uueig: emphatic 'you! — stative present

Srapépw: 'differ, surpass, be of more value'
(+gen.).

27 Tig 8¢ €€ LUV YePUVOV dOvatal Tpocbeivat émt TNV NAKiav abTol TixLV Eva;

And which of you by being anxious can add a single cubit to his span of life?

\ . . . . .
ANXIETY'S FUTILITY Q& A rhetorical question exposing worry's impotence: no amount of anxiety

can add even a cubit (of stature or, more likely, lifespan) — the term fAik{a is ambiguous.



TiG d¢ €& VUGV
who/which and of you
Nominative transitional conjunction preposition + genitive (partitive) Genitive
interrogative pronoun (subject) partitive genitive

I tig: 'who, which!

~ 7 ~ pd \
MEPTUVWYV vaatal T[POO'GElV(Xl Em
by being anxious is able to add to
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - peptuvdw Pres Mid Indic 3 Sg - d0vapuat Aor Act Inf - tpootiOnut preposition + accusative
circumstantial participle (means) main verb complementary infinitive
— durative present — stative present — constative aorist
Hepuvdw: 'worry'; the participle of means | Sovapat: 'be able! npootiOnue: 'add, put to!
— 'by worrying'
\ (4 7 k) ~ ~
mv I‘IAIKI(XV avtov mnxvv
the span of life/stature his cubit
Accusative Accusative Genitive Accusative
article object of éni genitive of possession accusative of measure
nAia: 'age, span of life' or 'stature'; the nfixvg: 'cubit' (forearm-length, ~45 cm); a
measure-word Tfixug favors stature, but tiny increment, here applied (oddly) to
'lifespan' suits the sense better — the time.

ambiguity is deliberate.

~ ~
EVa
one

Accusative

attributive numeral

I €ic: 'one'; 'a single cubit!



28 kol mepl €vOUMaTOG Tl peptUvaTe; katapdOete Ta Kpiva To0 &ypod WG abEAVOLGTY: 0V KOTLDGLY 0VOE
vrjfovorv-
And why are you anxious about clothing? Consider the lilies of the field, how they grow; they neither

toil nor spin;

ARGUMENT FROM THE LILIES = KOL The second illustration turns to clothing: the wildflowers grow

without labor or spinning, yet are arrayed — observe and learn (katapdfete) from their effortless

splendor.

Kal Tepl £vOUUATOG yaf

and about clothing why

coordinating conjunction preposition + genitive (reference) Genitive Accusative
object of mepl interrogative (adverbial accusative)
| &vdupa: 'clothing, garment! | i: 'why?" (acc. of respect).

MepIUVATE katapadete T« Kpiva

are you anxious consider the lilies

Pres Act Indic 2 Pl - uepiuvdw Aor Act Impv 2 Pl - katapavOdvw Accusative Accusative

main verb main verb (command) article direct object

— durative present — ingressive aorist kpivov: 'lily, wildflower'; the bright flowers

I Hepuvaw: 'worry, be anxious. katapavOdvw: 'observe well, learn of the Galilean field.

thoroughly, study' (katd-intensive).

100 aypod &G avéavovorv

of the field how they grow

Genitive Genitive interrogative adverb (manner) Pres Act Indic 3 Pl - a0&dvw

article attributive genitive verb of indirect question

| aypdg: 'field, countryside! — customary present

| avgdvew: 'grow, increase!



oV KOTIL®Oo1LV o0OE

not they toil nor

negative Pres Act Indic 3 P1- komdw negative conjunction
main verb

— customary present

komdw: 'labor, toil, grow weary' — the
male field-work.

™

P

vii@ovoiv

they spin

Pres Act Indic 3 Pl vijifw
main verb

— customary present

vAbw: 'spin' (thread) — the female textile-
work; together they cover all human labor

for clothing.
29 Aéyw 8¢ Luiv 6Tt 008E ToAouwv €v don i} 06EN adTod TeplePAAeTo WG EV TOUTWV.
yet I tell you that not even Solomon in all his glory was arrayed like one of these.

SOLOMON cOMPARISON | O€ = The climax of the lily-image: even Solomon's royal splendor was

outdone by a single wildflower — God's free clothing of the ephemeral surpasses human magnificence.
Aéyw d¢ vuiv ot
I say yet to you that
Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw transitional conjunction Dative conjunction (content)
main verb indirect object
— present
I Aéyw: 'say!
o0d¢ ToAopwv v Tdon
not even Solomon in all
negative conjunction (ascensive) Nominative preposition + dative Dative
I 0Ud€: 'not even! subject attributive adjective

Tolouv: Solomon; the proverbially
glorious king. Though Semitic in origin, it
declines in Greek — hence kind n with
nominative case.

| nag: 'all!



~ /4 R ~
T d0&n avToD
the glory his
Dative Dative Genitive
article dat. of manner/attendant circumstance genitive of possession

d6&a: 'glory, splendor, magnificence'; royal

magnificence (cf. 1 Kgs 10).

~ - o~ ™ -

WG £v TOUTWV
as/like one of these
comparative particle Accusative Genitive
object of comparison (substantival numeral) partitive genitive
| gic: 'one!

neprefaiero
was arrayed

Aor Mid Indic 3 Sg - mepipdAw

main verb
— constative aorist

neptpdAw (mid.): 'put around oneself,

clothe oneself, be arrayed.

30 €l d¢ tov xoptov ToD aypol onuepov dvta kol alptov 1 kKAIPavov PaAlduevov 6 B¢ o0Twg

AUPLEVVULOLY, 00 TTOAAD UdAAov DUdG, OAtydTioTot;

But if God so clothes the grass of the field, which is here today and tomorrow is thrown into the

oven, will he not much more clothe you, O you of little faith?

A FORTIORI (LITTLE FAITH) = Of  The a fortiori driven home: if God so adorns transient grass destined

for the furnace, how much more will he clothe his children — anxiety betrays 'little faith'

(dArydmiotor).
b \ \ 14
el O¢ OV X0ptov
if but the grass
conditional conjunction transitional conjunction Accusative Accusative

article

direct object

x0ptog: 'grass, hay, vegetation'; the field-
plants including the lilies, used as fuel
when dry.



™

P

=

™

P

T00 aypod oNUEPOV ovia
of the field today being
Genitive Genitive adverb (time) Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - eiui
article attributive genitive | ofjuepov: 'today! attributive participle
aypdg: 'field! — durative present
| elul: 'be'; 'existing today!

Kal avpiov €lg kAifavov
and tomorrow into oven
coordinating conjunction adverb (time) preposition + accusative Accusative

| alprov: 'tomorrow! object of el

kAiBavog: 'oven, furnace'; dried grass was
burned for fuel.

BaAAouevov 0 0e0¢ oUTw¢

thrown the God so

Pres Pass Ptc - Acc Sg Masc - BaAAw Nominative Nominative adverb (manner)

attributive participle article subject | oltwg: 'thus, in this way!
— durative present | 0edg: 'God!

I BdAw: 'throw, cast!

AUPLEVVUGLV oV TOAA® U&AAov

clothes not much more

Pres Act Indic 3 Sg - du@iévvout interrogative negative (expecting 'yes') Dative adverb (comparative)

main verb (protasis)
— customary present

I augiévvope: 'clothe, dress, put around!

dat. of degree of difference

1oAUG: 'much'; ToAA@ pdAAov = 'much
more.

| paAAov: 'more, rather!



VMGG
you

Accusative

direct object (of implied dugiévvvoty)

oAryomioTol
0 you of little faith
Vocative

vocative of address

OMydmiotog: 'of little faith' (0Afyog +
niotig); a Matthean coinage rebuking timid
trust.

31 un obV ueptuvionte Aéyovrec Ti @dywuev; i T1 miwuev; f- T nepipaloueda;

Therefore do not be anxious, saying, 'What shall we eat?' or 'What shall we drink?' or 'What shall we

wear?'

INFERENCE (PROHIBITION RENEWED)

o0V The renewed prohibition, gathering up the three needs of

v.25 into the anxious self-talk that the disciple is to abandon.

un
not

negative (prohibition)

™

P

ovv
therefore

inferential conjunction

=

UEPIUVHIONTE

be anxious

Aor Act Subj 2 P pyepruviw
prohibitive subjunctive

— ingressive aorist

Hepiuvdw: 'worry, be anxious

1

™

=

Aéyovteg

saying

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Aéyw
circumstantial participle (manner)
— durative present

Aéyw: 'say'; the participle voicing the
anxious thoughts.

Ti
what

Accusative

interrogative pronoun (object)

PAYWUEV
shall we eat
Aor Act Subj 1 Pl - €66iw

deliberative subjunctive
— constative aorist

£00iw: 'eat!

v

or

disjunctive conjunction

Ti
what

Accusative

interrogative pronoun (object)



TLWUEV 1 Ti nepifaloueda

shall we drink or what shall we wear

Aor Act Subj 1 Pl tivw disjunctive conjunction Accusative Aor Mid Subj 1 Pl epipdAiw

deliberative subjunctive interrogative pronoun (object) deliberative subjunctive

— constative aorist — constative aorist

I nivw: 'drink! | neptpdAw (mid.): 'clothe oneself, wear!

372 mavta yap tadta ta €0vn émlntototv: 0idev yap 0 TaThp DUV O 00pdviog 6Tt XprileTe TOUTWV ATAVIWYV.

For the Gentiles eagerly seek all these things; for your heavenly Father knows that you need all of
them.

GROUND (THE FATHER KNOWS) ~ YAP Two grounds: such striving is pagan (the Gentiles'

preoccupation), and needless, since the Father already knows every need (echoing v.8) — anxiety is
both heathen and faithless.

”~ ™ ™

MAavTa Yap TabTo T«
all for these the
Accusative explanatory conjunction Accusative Nominative
attributive adjective demonstrative (attributive) article
I nag: 'all!
£0vn e¢m{nrodov 01deV Yap
Gentiles eagerly seek knows for
Nominative Pres Act Indic 3 Pl - émilntéw Perf Act Indic 3 Sg - 0ida explanatory conjunction
subject main verb main verb

€0vog: 'nation’; pl. 'the Gentiles, the — customary present — intensive perfect (present sense)

Eraliizse'd;et'hose without the Father's 'éer]t.éw: 'seek afte'zr, strive fo'r‘ (émi- . oida: 'know'; the Father's prior knowledge

intensive); the anxious pursuit that defines of need.

the pagan.



”~ ™ ™ ™

[ 4

0 AT p VUGV 0

the Father your the
Nominative Nominative Genitive Nominative
article subject genitive of relationship article (attributive)

natrip: 'Father!

”~ ™ - - ™

00pAV1Og St Xp1dete T00TWV

heavenly that you need of these

Nominative conjunction (content) Pres Act Indic 2 P1- xpri{w Genitive

attributive adjective verb of content clause object of xpri(ete (demonstrative)
I ovpaviog: 'heavenly! — stative present

| xprilw: 'have need of, require' (+ gen.).

AMAVTWV
all

Genitive
attributive adjective

I dnag: 'all, every one' (strengthened mdg).

33 (nreite de mpdtov Thv PactAeiav Kat TV dika1ocVVNY a0TOT, Kal TadTa TAVTA TpootednoeTatl LUV,

But seek first the kingdom and his righteousness, and all these things will be added to you.

POSITIVE COMMAND: SEEK FIRST = O The climactic counter-command: in place of pagan striving,
the single-minded pursuit of God's reign and righteousness — and the material 'add-ons' follow as a

'divine passive' gift.



™

P

=

™

P

{nteite d¢ Tp&TOV v
seek but first the
Pres Act Impv 2 Pl - {ntéw adversative conjunction adverb (priority) Accusative
main verb (command) np&rov: 'first(ly)'; primacy of pursuit, not article
— durative present (keep seeking) mere temporal sequence.
{nréw: 'seek, strive for'; contrasted with
the Gentiles' émlnrovov.
BaciAeiav Kol ™mv dikatoovvnv
kingdom and the righteousness
Accusative coordinating conjunction Accusative Accusative
direct object article direct object
BaoiAeia: 'kingdom, reign'; God's rule, the SikatooVvn: 'righteousness'; the conduct
supreme object of pursuit. God's reign requires — inclusio with the
Sikatoovvn of v.1.
al’)tOf) KO(‘l TabTa T[(,XV'C(X
his and these all
Genitive coordinating conjunction (result) Nominative Nominative

genitive of possession

avto: 'his, likely governing both
'kingdom' and 'righteousness' as God's.

npootednoeTaL
will be added

Fut Pass Indic 3 Sg - mpootifnut

main verb
— predictive future (divine passive)

npootiOnut: 'add, supply'; passive — God
adds them, as a bonus to those who seek
the kingdom.

-

P

vuiv
to you

Dative

indirect object

demonstrative (attributive)

attributive adjective

| nag: 'all'; the food/clothing 'add-ons!



34 ur) o0V ueptuvronte ig v alpiov, 1} yap alplov uepiuvioet Eautiic dpkeTdV T Nuépq 1) kakia adTfc.

Therefore do not be anxious about tomorrow, for tomorrow will be anxious for itself. Sufficient for

the day is its own trouble.

CONCLUSION: TOMORROW OOV = The closing maxim: confine concern to the present day; tomorrow's

care belongs to tomorrow — each day's own trouble is burden enough.

un ovv MEPIUVIIONTE €1¢

not therefore be anxious about/for

negative (prohibition) inferential conjunction Aor Act Subj 2 Pl - peptuvéw preposition + accusative (reference)
prohibitive subjunctive
— ingressive aorist

Ueptuvaw: 'worry, be anxious'; the closing
repetition of the keyword.

141} avplov | Yop

the tomorrow the for

Accusative Accusative Nominative explanatory conjunction
article object of ei¢ (adverb substantivized) article

alptov: 'tomorrow'; here as a noun, 'the

morrow.
avpilov MEPLUVNOEL £QUTTG APKETOV
tomorrow will be anxious for itself sufficient
Nominative Fut Act Indic 3 Sg - pepipvdaw Genitive Nominative
subject (substantivized adverb) main verb reflexive (objective genitive) predicate adjective
avpiov: 'tomorrow' personified, doing its — predictive future gavtov: reflexive 'itself'; uepipvdw here apretdg: 'enough, sufficient!

own worrying. construed with the genitive of object.

pepuvdw: 'be anxious'; tomorrow will care
for itself.



i
the/for the

Dative

article

=

aUTH¢
its
Genitive

genitive of possession

Nuépa 1

day the
Dative Nominative
dat. of reference/advantage article

| Nuépa: 'day'; each single day.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. A few points are flagged without a marginal apparatus. At v.1 the
critical text reads dikatocOvnv (‘righteousness, a comprehensive heading) where the
Byzantine tradition reads éAenuoctvnv (‘almsgiving'), assimilating to v.2. In vv.4, 6,
and 18 the later (Byzantine) text adds év @ @avep® (‘openly’) to the promise
dnodwoet oo, a clause the critical text omits; the antithesis intended by the
evangelist is rather between giving/praying/fasting v t® kpunt® (in secret) and the
Father who &modaoet oot (will repay you) — left unqualified. At v.13 the doxology 6t
000 gotv 1| PaotAela kai 1] Svvauig kal 1} §6&a gi¢ Tovg aidvag, aurv (‘for yours is the
kingdom and the power and the glory forever, Amen') is absent from the earliest and
best witnesses (X B D Z) and is judged a later liturgical accretion; the critical text
omiits it, and it is not printed here. At v.4 the editions read the simple kpunt® for the
doublet kpuvpaiw of some witnesses; at v.15 some witnesses add ta napant@pata
avt®v after &vBpwmoig. At v.11 €movotog (rendered 'daily/needful') is a famous
lexical crux — a word attested almost nowhere else in Greek — and at v.24 papwvag
(an Aramaic loanword, 'mammon/wealth') is retained transliterated. The doublet t{
@aynte 1 ti minte at v.25 is read with a minority lacking f] tf winte in some witnesses;
the longer text is printed. Orthographic variants (movable-v, 1-subscript, the spelling
ToAouwv/Zolou@v) are not noted.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

KoKio
trouble/evil
Nominative
subject

kakio: 'evil, trouble, malice'; here 'trouble,
hardship' — the day's own quota of
difficulty.



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



